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Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschließend mit 
allen Funktionen des Gerätes vertraut.

  
Avant de lire le mode d'emploi, ouvrez la page contenant les illustrations et familiarisez-vous ensuite avec 
toutes les fonctions de l'appareil.

  
Prima di leggere aprire la pagina con le immagini e prendere confidenza con le diverse funzioni  
dell'apparecchio. 
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Informationen zu dieser  Kurzanleitung
Bei diesem Dokument handelt es sich um eine verkürzte Druckausgabe der voll-
ständigen Bedienungsanleitung. 

Durch das Scannen des QR-Codes gelangen Sie direkt auf die 
Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und können durch die 
Eingabe der Artikelnummer (IAN) 498415_2204 die vollständige 
Bedienungsanleitung einsehen und herunterladen.

 WARNUNG!

Beachten Sie die vollständige Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise, 
um Personen- und Sachschäden zu vermeiden.

Die Kurzanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Machen Sie sich vor der 
 Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. 
 Bewahren Sie die Kurzanleitung gut auf und händigen Sie alle Unterlagen 
bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Das Gerät ist zum Auspressen von Zitrusfrüchten, wie z. B. Orangen, Zitronen 
oder Grapefruits bestimmt. Es dürfen nur Lebensmittel mit dem Gerät verarbeitet 
werden.  
Das Gerät ist nicht zur Verwendung in gewerblichen oder industriellen Bereichen 
vorgesehen, es ist nur für die Benutzung in privaten Haushalten bestimmt.  
Jede andere oder darüber hinausgehende Benutzung gilt als nicht bestimmungs-
gemäß.

Ansprüche jeglicher Art wegen Schäden aus nicht bestimmungsgemäßer Verwen-
dung, unsachgemäßen Reparaturen, unerlaubt vorgenommenen Veränderungen 
oder Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile sind ausgeschlossen. Das Risiko 
trägt allein der Betreiber.
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Sicherheitshinweise
Beachten Sie für einen sicheren Umgang mit dem Gerät die 
folgenden Sicherheitshinweise:

 GEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG!
 ► Schließen Sie das Gerät nur an eine vorschriftsmäßig ins-
tallierte und geerdete Netzsteckdose an. Die Netzspannung 
muss mit den Angaben auf dem Typenschild des Gerätes 
übereinstimmen.

 ► Kontrollieren Sie das Gerät vor der Verwendung auf äußere, 
sichtbare Schäden. Nehmen Sie ein beschädigtes oder her-
untergefallenes Gerät nicht in Betrieb.

 ► Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes beschädigt 
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen Kunden-
dienst oder eine ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden, 
um Gefährdungen zu vermeiden.

 ► Lassen Sie Reparaturen am Gerät nur von autorisierten Fach-
betrieben oder dem Kundenservice durchführen. Durch un-
sachgemäße Reparaturen können Gefahren für den Benut-
zer entstehen. Zudem erlischt der Garantieanspruch.

 ► Setzen Sie das Gerät nicht dem Regen aus und benutzen Sie 
es auch niemals in feuchter oder nasser Umgebung.

 ► Schützen Sie die Basis, das Netzkabel und den Netzstecker 
vor Feuchtigkeit, Tropf- oder Spritzwasser. Tauchen Sie die 
Basis oder das Netzkabel niemals in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten.

 ► Fassen Sie das Netzkabel immer am Stecker an, um das  Gerät 
vom Stromnetz zu trennen. Ziehen Sie nicht am Kabel selbst.

 ► Stellen Sie weder das Gerät noch Möbelstücke o. Ä. auf das 
Netzkabel und achten Sie darauf, dass es nicht eingeklemmt 
wird.

 ► Ziehen Sie vor dem Zusammenbau, dem Auseinandernehmen, 
bei nicht vorhandener Aufsicht und vor jeder  Reinigung den 
Netzstecker aus der Netzsteckdose.



■ 4 │ DE│AT│CH SZP 25 C3

 GEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG!
 ► Vor dem Auswechseln von Zubehör oder Zusatzteilen, die im 
Betrieb bewegt werden, muss das Gerät ausgeschaltet und 
vom Netz getrennt werden.

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
 ► Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie Personen 
mit reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen Fä-
higkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen be-
nutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des si-
cheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und die 
daraus resultierenden Gefahren verstanden haben. Kinder 
jünger als 8 Jahre sind von dem Gerät und der Anschluss-
leitung fernzuhalten.

 ► Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
 ► Reinigung und die Wartung durch den Benutzer dürfen nicht 
durch Kinder vorgenommen werden, es sei denn, sie sind 
8 Jahre oder älter und werden beaufsichtigt.

 ► Stellen Sie das Gerät möglichst in der Nähe einer Steckdose 
auf. Sorgen Sie dafür, dass der Stecker des Netzkabels bei 
Gefahr schnell erreichbar ist und das Netzkabel nicht zur 
 Stolperfalle werden kann.

 ► Defekte Bauteile dürfen nur gegen Original-Ersatzteile aus-
getauscht werden. Nur bei diesen Teilen ist gewährleistet, 
dass sie die Sicherheitsanforderungen erfüllen werden.

 ► Stellen Sie sicher, dass das Gerät korrekt und vollständig zu-
sammengesetzt worden ist, bevor Sie es in Betrieb nehmen. 

 ► Fassen Sie nicht direkt an den drehenden Presskegel und 
 halten Sie kein Besteck oder andere Gegenstände an die 
drehenden Teile. Halten Sie Kleidung und Haare von den 
drehenden Teilen fern.

 ► Bei Missbrauch des Gerätes besteht Verletzungsgefahr! 
 Nutzen Sie es nur bestimmungsgemäß.
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ACHTUNG! SACHSCHADEN!
 ► Betreiben Sie dieses Gerät nicht mit einer externen Zeitschalt-
uhr oder einem separaten Fernwirksystem. 

 ► Stellen Sie sicher, dass das Gerät, das Netzkabel oder der 
Stecker des Netzkabels nicht mit heißen Quellen, wie Koch-
platten oder offenen Flammen, in Berührung kommen.

 ► Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien.
 ► Betreiben Sie das Gerät ausschließlich mit dem mitgeliefer-
ten Originalzubehör.

 ► Stellen Sie vor der Inbetriebnahme sicher, dass sich keine 
Fremdkörper im Sieb oder im Gerät befinden. 

 ► Unterbrechen Sie den Pressvorgang sofort, wenn der Press-
kegel nur schwer oder gar nicht dreht. Ziehen Sie den Netz-
stecker und kontrollieren Sie das Gerät auf festgesetztes 
Fruchtfleisch oder Fremdkörper.

 ► Achten Sie darauf, den Motor nicht zu blockieren und zu 
überlasten. Üben Sie keinen zu großen Druck auf den Press-
kegel aus.

 ► Versuchen Sie nicht, den Presskegel bzw. die Antriebswelle 
manuell anzutreiben.

 ► Stellen Sie das Gerät auf eine stabile und ebene Oberfläche.
 ► Verwenden Sie keine aggressiven oder scheuernden Reinigungs-
mittel, diese können die Oberflächen irreparabel schädigen.

HINWEIS
 ► Es ist keine Aktion seitens der Benutzer erforderlich, um das 
Produkt zwischen 50 und 60 Hz umzustellen. Das Produkt 
passt sich sowohl für 50 als auch für 60 Hz an.
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Lieferumfang prüfen
 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Verpackungsmaterialien dürfen nicht zum Spielen verwendet werden.  
Es besteht Erstickungsgefahr!

 Entnehmen Sie alle Teile des Gerätes und die Bedienungsanleitung aus dem 
Karton.

 Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial und ggf. Schutzfolien vom 
Gerät.

HINWEIS

 ► Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständigkeit und auf sichtbare Schäden.
 ► Bei einer unvollständigen Lieferung oder Schäden infolge mangelhafter 
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline 
(siehe Kapitel „Service”).

Das Gerät wird standardmäßig mit folgenden Komponenten geliefert:

 ▯ Deckel 

 ▯ 2 Presskegel

 ▯ zweiteiliger Siebaufsatz für Fruchtfleisch

 ▯ Saftbehälter 

 ▯ Basis

 ▯ Kurzanleitung

Bedienelemente
(Abbildungen siehe Ausklappseite)

1 Deckel

2 großer Presskegel

3 kleiner Presskegel

4 Oberteil vom Siebaufsatz

5 Unterteil vom Siebaufsatz

6 Wahlschalter

7 Saftbehälter

8 Griff

9 Abdeckung für Antriebswelle

0 Antriebswelle

q Basis

w Kabelaufwicklung mit Kabelklammer
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Bedienen
 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Ziehen Sie vor dem Zusammenbau, dem Auseinandernehmen und bei nicht 
vorhandener Aufsicht den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

 ► Fassen Sie nicht direkt an den drehenden Presskegel 2/3 und  halten Sie 
kein Besteck oder andere Gegenstände an die drehenden Teile. Halten Sie 
Kleidung und Haare von den drehenden Teilen fern.

Gerät zusammenbauen
 Reinigen Sie vor dem ersten Gebrauch alle Bestandteile des Gerätes wie im 

Kapitel „Reinigen” beschrieben.

 Wickeln Sie ggf. die Anschlussleitung von der Kabelaufwicklung w.

 Stellen Sie die Basis q auf eine trockene und ebene Ober fläche.

 Setzen Sie den Siebaufsatz 4/5 zusammen. Legen Sie die beiden Teile 
dazu so übereinander, dass der Wahlschalter 6 durch die entsprechende 
Öffnung des Oberteils 4 ragt. Drücken Sie beide Teile zusammen, bis sie 
einrasten.

 
 Drehen Sie den Siebaufsatz 4/5 wieder um und drücken Sie den kleinen 

Presskegel 3 in den Siebaufsatz 4/5, bis er spürbar einrastet. 

 Wenn Sie größere Zitrusfrüchte wie Orangen oder Grapefruits verarbeiten 
möchten, verwenden Sie den großen Presskegel 2. Platzieren Sie diesen so 
auf dem kleinen Presskegel 3, dass die Flügel am kleinen Presskegel 3 in 
den Aussparungen vom großen Presskegel 2 liegen. Drücken Sie den gro-
ßen Presskegel 2 fest, bis er spürbar einrastet. 

 Setzen Sie den Siebaufsatz 4/5 samt Presskegel 2/3 so auf den Saftbe-
hälter 7, dass der Teil mit dem Wahlschalter 6 über dem Griff 8 des Saft-
behälters 7 liegt.

 Stecken Sie die Abdeckung 9 auf die Antriebswelle 0 und drücken Sie sie 
fest.

 Setzen Sie den Saftbehälter 7 auf die Basis q und drehen Sie den Saftbe-
hälter 7 in Pfeilrichtung fest, bis er spürbar einrastet.

 Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose.

Das Gerät ist jetzt betriebsbereit.
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Saft auspressen

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

 ► Unterbrechen Sie den Pressvorgang sofort, wenn der Presskegel 2/3 nur 
schwer oder gar nicht dreht. Ziehen Sie den Netzstecker und kontrollieren 
Sie das Gerät auf festgesetztes Fruchtfleisch oder Fremdkörper.

 ► Achten Sie darauf, den Motor nicht zu blockieren und zu überlasten. Üben 
Sie keinen zu großen Druck auf den Presskegel 2/3 aus.

Das Gerät ist gereinigt und zusammengebaut:

 Stellen Sie mit dem Wahlschalter 6 den Fruchtfleischgehalt des Saftes von 
fein (kleine Punkte) bis grob (große Punkte) ein.

 Nehmen Sie ggf. den Deckel 1 ab.

 Pressen Sie die halbierten Zitrusfrüchte mit den Schnittflächen auf den Presske-
gel 2/3, ein leichter Druck genügt. Der Presskegel 2/3 beginnt zu rotie-
ren und die Zitrusfrucht wird ausgepresst.

 Um das Gerät zu stoppen, heben Sie die Zitrusfruchthälfte vom Presskegel 
2/3.

HINWEIS

 ► Starten und Stoppen Sie das Gerät mehrfach. Der Presskegel 2/3 wech-
selt bei mehrmaligem Starten und Stoppen die Drehrichtung, was zu einem 
besseren Pressergebnis führt.

 Leeren Sie den Saftbehälter 7 spätestens, wenn die 800ml-Marke erreicht 
ist. Ziehen Sie dazu den Netzstecker, drehen Sie den Saftbehälter 7 gegen 
den Uhrzeigersinn und heben Sie ihn von der Basis q ab.

 Reinigen Sie das Gerät möglichst zeitnah, damit das Fruchtfleisch nicht 
antrocknet und so die Reinigung erschwert.
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Reinigen
 GEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG!

 ► Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker aus der Netzsteckdose.
 ►  Reinigen Sie die Basis q, das Netzkabel und den Netzstecker  

nie unter fließendem Wasser und tauchen Sie diese Teile nie in Wasser 
oder andere Flüssigkeit ein.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

 ► Verwenden Sie keine aggressiven oder scheuernden Reinigungsmittel, die-
se können die Oberflächen irreparabel schädigen.

 Reinigen Sie den Deckel 1, die Presskegel 2/3, den Siebaufsatz 4/5, 
den Saft behälter 7 und die Abdeckung der Antriebswelle 9 in milder Sei-
fenlauge.

HINWEIS

 ►  Der Deckel 1, die Presskegel 2/3, der Siebaufsatz 4/5 und 
der Saftbehälter 7 können auch in der Spülmaschine gereinigt 
werden.

 ► Es kann passieren, dass sich während der Reinigung Wasser im Griff 8 

ansammelt. Stecken Sie in diesem Fall einen schmalen, stumpfen Gegen-
stand in die Öffnung unten am Griff 8 und nehmen Sie die Griffabdeckung 
zum Reinigen ab. Im Anschluss trocknen lassen und wieder aufstecken.

 Reinigen Sie die Basis q mit einem leicht angefeuchteten Tuch. Geben Sie 
bei Bedarf etwas Spülmittel auf das Tuch. Wischen Sie mit einem nur mit Was-
ser befeuchtetem Tuch nach, um eventuelle Spülmittelreste zu entfernen.

 Trocknen Sie alle Teile sorgfältig ab, bevor Sie sie wieder zusammensetzen.
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Entsorgen

Gerät entsorgen
Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne auf  Rädern zeigt 
an, dass dieses Gerät der Richtlinie 2012/19/EU  unterliegt. Diese Richtlinie be-
sagt, dass Sie dieses Gerät am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem normalen 
Haushaltsmüll entsorgen dürfen, sondern in speziell eingerichteten Sammel-
stellen, Wertstoffhöfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben müssen.
Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt 
und entsorgen Sie fachgerecht.

Für den deutschen Markt gilt: 
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, das entsprechende Altgerät 
an Ihren Händler zurückzugeben. Händler von Elektro- und Elektronikgeräten mit 
einer Verkaufsfläche von mindestens 400 qm sowie Lebensmittelhändler mit einer 
 Verkaufs fläche von mindestens 800 qm, die regelmäßig Elektro- und Elektronik-
geräte verkaufen, sind außerdem verpflichtet, Altgeräte unentgeltlich zurückzu-
nehmen, auch ohne dass ein Neugerät gekauft wird, wenn die Altgeräte in kei-
ner  Abmessung  größer sind als 25 cm. LIDL bietet Ihnen 
Rücknahmemöglichkeiten direkt in den Filialen und Märkten an. Informieren Sie 
sich auch bei Ihrem Händler über die Rücknahme möglichkeiten vor Ort.

Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts  erfahren Sie 
bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen
Die Verpackung schützt das Gerät vor Transportschäden. Die Verpackungs-
materialien sind nach umweltverträglichen und entsorgungstechnischen 
 Gesichtspunkten ausgewählt und deshalb recyclebar.

Die Rückführung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und 
verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benötigte Verpackungs-
materialien gemäß den örtlich geltenden Vorschriften.

 Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien 
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien 
sind gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 
1–7: Kunststoffe, 20–22: Papier und Pappe, 80–98: Verbundstoffe.
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Anhang

Technische Daten

Spannungsversorgung 220–240 V ∼ (Wechselstrom), 50/60 Hz

Leistungsaufnahme 25 W

Fassungsvermögen  
Saftbehälter 7

1500 ml

Nutzvolumen  
Saftbehälter 7

800 ml

Schutzklasse II /  (Doppelisolierung)

Alle Teile dieses Gerätes, die mit Lebens mitteln in 
Berührung kommen, sind lebens mittelecht. 

Service
 Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

 Service Österreich 
Tel.: 0820 201 222  
E-Mail: kompernass@lidl.at

 Service Schweiz 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 498415_2204

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist. 
 Kontaktieren Sie zunächst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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Informations relatives à ce guide abrégé
Ce document est une version papier abrégée du mode d’emploi intégral. 

En scannant le code QR, vous accédez directement au site du 
service après-vente Lidl (www.lidl-service.com) et vous pouvez, 
en saisissant le numéro de référence de l‘article 
(IAN) 498415_2204, consulter et télécharger son mode d‘emploi 
complet.

 AVERTISSEMENT !

Respectez le mode d’emploi intégral ainsi que les consignes de sécurité suivantes 
pour éviter tout dommage corporel et matériel.

Le guide abrégé fait partie intégrante de ce produit. Avant d’utiliser le produit, 
veuillez vous familiariser avec toutes les consignes d’utilisation et avertissements 
de sécurité. Conservez bien le guide abrégé. Si vous cédez le produit à un tiers, 
remettez-lui également tous les documents.

Utilisation conforme
Cet appareil est destiné à presser les agrumes, comme par ex. les oranges, les 
citrons ou les pamplemousses. Cet appareil n'est destiné qu'à la transformation 
de produits alimentaires.  
Cet appareil est exclusivement réservé à un usage domestique dans un cadre 
privé. Il n'est pas destiné à l'emploi dans un cadre commercial ou industriel.  
Tout usage autre ou dépassant ce cadre est réputé non conforme.

Aucune réclamation ne sera prise en compte pour des dommages résultant d'une 
utilisation du matériel non conforme à sa destination, de réparations effectuées 
incorrectement, de modifications non autorisées, ou encore de l'utilisation de 
pièces de rechange non agréées. L'utilisateur répond lui seul des risques encourus.
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Avertissements de sécurité
Veuillez vous conformer aux consignes de sécurité ci-dessous 
afin de garantir une utilisation en toute sécurité de l'appareil :

 RISQUE D'ÉLECTROCUTION !
 ► Raccordez l'appareil uniquement à une prise secteur correc-
tement installée et reliée à la terre. La tension secteur doit 
correspondre aux indications figurant sur la plaque signalé-
tique de l'appareil.

 ► Avant d'utiliser l'appareil, vérifiez que celui-ci ne présente 
aucun dégât extérieur visible. Ne mettez pas en service un 
appareil endommagé ou ayant chuté.

 ► Si le cordon d'alimentation de cet appareil est endommagé, il 
doit être remplacé par le fabricant, son service après-vente ou 
une personne de qualification similaire afin d'éviter tout risque.

 ► Confiez les réparations de l'appareil exclusivement à des 
entreprises agréées ou au service après-vente. Toute répara-
tion non conforme peut entraîner des risques pour l'utilisateur. 
À cela s'ajoute l'annulation de la garantie.

 ► N'exposez pas l'appareil à la pluie et ne l'utilisez jamais 
dans un environnement humide ou mouillé.

 ► Protégez la base, le cordon d'alimentation et la fiche secteur 
contre l'humidité, l'eau qui goutte ou les projections d'eau. 
Ne plongez jamais la base ou le cordon d'alimentation dans 
l'eau ou d'autres liquides !

 ► Pour débrancher l'appareil du secteur, saisissez toujours la 
fiche secteur, jamais le cordon d'alimentation. Ne tirez pas 
sur le cordon d'alimentation en tant que tel.

 ► Ne placez jamais l'appareil ou d'autres objets lourds, un 
meuble par exemple, sur le cordon d'alimentation et veillez 
à ce qu'il ne reste pas coincé.

 ► Avant l'assemblage, le désassemblage, en absence de toute 
surveillance et avant chaque nettoyage, retirez la fiche secteur 
de la prise secteur.



■ 16 │ FR│CH SZP 25 C3

 RISQUE D'ÉLECTROCUTION !
 ► Avant de changer des accessoires ou des pièces supplémen-
taires mobiles lors de l’utilisation, l’appareil doit être mis à 
l’arrêt et débranché du secteur.

 AVERTISSEMENT ! RISQUE DE BLESSURES !
 ► Cet appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 
8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou un manque d'expérience 
et/ou de connaissances, à condition qu'ils soient supervisés 
ou qu'ils aient reçu des instructions concernant l'utilisation de 
l'appareil en toute sécurité et qu'ils aient compris les dangers 
en résultant. Maintenir l'appareil et son cordon d'alimenta-
tion hors de portée des enfants de moins de 8 ans.

 ► Ne pas laisser les enfants jouer avec l'appareil.
 ► Le nettoyage et la maintenance par l'utilisateur ne doivent 
pas être confiés à des enfants, sauf s'ils sont âgés de 8 ans 
ou plus et s'ils effectuent ces opérations sous surveillance.

 ► Dans la mesure du possible, placez l'appareil à proximité 
immédiate d'une prise secteur. Veillez à ce que la fiche secteur 
du cordon d'alimentation soit rapidement accessible en cas 
de danger et que le cordon d'alimentation ne représente pas 
un risque de trébuchement.

 ► Les pièces défectueuses doivent être remplacées impérative-
ment par des pièces de rechange d'origine. Seules ces pièces 
permettent de répondre aux critères de sécurité requis.

 ► Assurez-vous que l'appareil a été assemblé correctement et 
au complet avant de le mettre en service. 

 ► Ne saisissez pas directement le cône de pressage en rota-
tion et ne tenez aucun ustensile de cuisine ou d'autres objet 
à proximité des pièces en rotation. Éloignez les vêtements et 
les cheveux des pièces en rotation.

 ► En cas d'usage abusif de l'appareil, il y a un risque de blessures ! 
Utilisez l'appareil uniquement conformément à sa destination.
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ATTENTION ! RISQUE DE DÉGÂTS MATÉRIELS !
 ► N'utilisez pas cet appareil avec un temporisateur externe  
ou un système de télécommande séparé. 

 ► Assurez-vous que l'appareil, le cordon d'alimentation ou la 
fiche secteur du cordon d'alimentation n'entrent pas en contact 
avec des sources de chaleur telles que des plaques de  
cuisson ou des flammes nues.

 ► N'utilisez pas l'appareil à l'extérieur.
 ► Utilisez l'appareil uniquement avec les accessoires d'origine 
fournis.

 ► Avant la mise en service, assurez-vous qu'aucun corps étranger 
ne se trouve dans le filtre ou dans l'appareil. 

 ► Interrompez immédiatement le pressage si le cône de pres-
sage a du mal à tourner ou ne tourne pas du tout. Retirez la 
fiche secteur et vérifiez que de la pulpe de fruit ou des corps 
étrangers ne sont pas restés coincés dans l'appareil.

 ► Veillez bien à ne pas bloquer le moteur et à ne pas le sur-
charger. N'exercez pas une pression excessive sur le cône 
de pressage.

 ► N'essayez pas d'entraîner manuellement le cône de pressage 
ou l'arbre d'entraînement.

 ► Posez l'appareil sur une surface stable et plane.
 ► N'utilisez pas de produits nettoyants agressifs ou abrasifs, car 
ils pourraient endommager irrémédiablement les surfaces de 
l'appareil.

REMARQUE
 ► Aucune action de la part de l'utilisateur n'est nécessaire pour 
passer le produit de 50 à 60 Hz. Le produit est à la fois 
adapté à 50 et à 60 Hz.
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Vérification du matériel livré
 AVERTISSEMENT ! RISQUE DE BLESSURES !

 ► Les matériaux d'emballage ne doivent pas être utilisés pour jouer.  
Il y a risque d'étouffement !

 Sortez du carton toutes les pièces de l'appareil et le mode d'emploi.

 Retirez tous les matériaux d'emballage et, le cas échéant, les films protecteurs 
de l'appareil.

REMARQUE

 ► Vérifiez si la livraison est complète et ne présente aucun dégât apparent.
 ► En cas de livraison incomplète ou de dommages résultant d'un emballage 
défectueux ou liés au transport, veuillez vous adresser à la hotline du  
service après-vente (voir le chapitre "Service après-vente").

L'appareil est livré équipé de série des composants suivants :

 ▯ Couvercle 

 ▯ 2 cônes de pressage

 ▯ Filtre en deux parties pour la pulpe

 ▯ Récipient à jus 

 ▯ Base

 ▯ Guide abrégé

Éléments de commande
(Figures : voir le volet dépliant)

1 Couvercle

2 Grand cône de pressage

3 Petit cône de pressage

4 Partie supérieure du filtre

5 Partie inférieure du filtre

6 Sélecteur

7 Récipient à jus

8 Poignée

9 Cache de l'arbre d'entraînement

0 Arbre d'entraînement

q Base

w Dispositif d'enroulement avec clip cordon
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Utilisation
 AVERTISSEMENT ! RISQUE DE BLESSURES !

 ► Avant l'assemblage, le désassemblage et en absence de toute surveillance, 
retirez la fiche secteur de la prise secteur.

 ► Ne saisissez pas directement le cône de pressage 2/3 en rotation et ne 
tenez aucun ustensile de cuisine ou d'autres objets à proximité des pièces 
en rotation. Éloignez les vêtements et les cheveux des pièces en rotation.

Assemblage de l'appareil
 Nettoyez tous les éléments de l'appareil conformément à la description du 

chapitre "Nettoyage" avant la première utilisation.

 Si nécessaire, déroulez le cordon de son dispositif d'enroulement w.

 Placez la base q sur une surface plane et sèche.

 Assemblez le filtre 4/5. Placez pour cela les deux parties l'une sur l'autre de 
manière à ce que le sélecteur 6 dépasse de l'ouverture correspondante dans 
la partie supérieure du filtre 4. Pressez les deux parties jusqu'à ce qu'elles 
s'enclenchent.

 
 Retournez le filtre 4/5 et poussez le petit cône de pressage 3 dans le  

filtre 4/5 jusqu'à ce qu'il s'enclenche audiblement. 

 Si vous souhaitez presser de plus gros agrumes, comme des oranges ou des 
pamplemousses, utilisez le grand cône de pressage 2. Placez-le sur le petit 
cône de pressage 3 de manière à ce que les ailes sur le petit cône de  
pressage 3 se trouvent dans les évidements du grand cône de pressage 2. 
Appuyez sur le grand cône de pressage 2 jusqu'à ce qu'il s'enclenche  
audiblement. 

 Positionnez le filtre 4/5 avec le cône de pressage 2/3 sur le récipient à 
jus 7, de manière à ce que la partie avec le sélecteur 6 se situe au-dessus 
de la poignée 8 du récipient à jus 7.

 Insérez le cache 9 sur l'arbre d'entraînement 0 et poussez-le bien.

 Placez le récipient à jus 7 sur la base q et tournez le récipient à jus 7 dans 
le sens de la flèche pour le serrer, jusqu'à ce qu'il s'enclenche audiblement.

 Branchez la fiche secteur dans une prise secteur.

L'appareil est maintenant prêt à être utilisé.
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Pressage des agrumes

ATTENTION ! RISQUE DE DÉGÂTS MATÉRIELS !

 ► Interrompez immédiatement le pressage si le cône de pressage 2/3 a 
du mal à tourner ou ne tourne pas du tout. Retirez la fiche secteur et véri-
fiez que de la pulpe de fruit ou des corps étrangers ne sont pas restés 
coincés dans l'appareil.

 ► Veillez bien à ne pas bloquer le moteur et à ne pas le surcharger.  
N'exercez pas un pression excessive sur le cône de pressage 2/3.

L'appareil est nettoyé et assemblé :

 À l'aide du sélecteur 6, réglez la teneur en pulpe du jus de fin (petits points) 
à gros (gros points).

 Retirez le cas échéant le couvercle 1.

 Pressez la face coupée de chaque demi-agrume sur le cône de pressage 2/ 
3, une légère pression suffit. Le cône de pressage 2/3 se met à tourner et 
l'agrume est pressé.

 Pour stopper l'appareil, soulevez la moitié d'agrume pour la détacher du cône 
de pressage 2/3.

REMARQUE

 ► Démarrez et arrêtez l'appareil à plusieurs reprises. Le cône de pressage 2/ 
3 change de sens de rotation en le démarrant et en l'arrêtant à plusieurs 
reprises, ce qui donne un meilleur résultat de pressage.

 Videz le récipient à jus 7 au plus tard une fois le repère des 800 ml atteint. 
Débranchez pour cela la fiche secteur, tournez le récipient à jus 7 dans le 
sens inverse des aiguilles d'une montre et soulevez-le de la base q.

 Nettoyez l'appareil de préférence sans tarder afin que le jus de fruit ne sèche 
pas, ce qui compliquerait le nettoyage.

Nettoyage
RISQUE D'ÉLECTROCUTION !

 ► Avant le nettoyage, retirez la fiche secteur de la prise secteur.
 ►   Ne nettoyez jamais la base q, le cordon d'alimentation et la fiche 

secteur sous l'eau du robinet et ne les plongez jamais dans de l'eau  
ou d'autres liquides.

ATTENTION ! RISQUE DE DÉGÂTS MATÉRIELS !

 ► N'utilisez pas de produits nettoyants agressifs ou abrasifs, car ils pourraient 
endommager irrémédiablement les surfaces de l'appareil.

 Nettoyez le couvercle 1, les cônes de pressage 2/3, le filtre 4/5, le 
récipient à jus 7 et le cache de l'arbre d'entraînement 9 dans de l'eau 
savonneuse.
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REMARQUE

 ►    Le couvercle 1, les cônes de pressage 2/3, le filtre 4/5 et le 
récipient à jus 7 peuvent également être lavés au lave-vaisselle.

 ► Il est possible que de l'eau s'accumule dans la poignée 8 lors du net-
toyage. Dans ce cas, introduisez un fin objet émoussé dans l'ouverture en 
bas de la poignée 8 et retirez le cache de la poignée pour le lavage. 
Laisser ensuite sécher et réassembler.

 Nettoyez la base q à l'aide d'un chiffon légèrement humide. Si nécessaire, 
versez un peu de liquide vaisselle doux sur le chiffon. Essuyez avec un chiffon 
uniquement humidifié d'eau pour éliminer d'éventuels restes de liquide vais-
selle.

 Séchez soigneusement toutes les pièces avant de les réassembler.

Recyclage

Recyclage de l'appareil
 Le symbole ci-contre, d’une poubelle barrée sur roues, indique que cet appareil 
doit respecter la directive 2012/19/EU. Cette directive stipule que vous ne de-
vez pas éliminer cet appareil en fin de vie avec les ordures ménagères, mais le 
rapporter aux points de collecte, aux centres de recyclage ou aux entreprises de 
gestion des déchets spécialement équipés à cet effet.

Ce recyclage est gratuit. Respectez l’environnement et recyclez 
en bonne et due forme.

 Renseignez-vous auprès de votre commune ou des services administratifs de 
votre ville pour connaître les possibilités de recyclage du produit usagé.

Recyclage de l'emballage
L'emballage protège l'appareil de tous dommages éventuels au cours du transport. 
Les matériaux d'emballage ont été sélectionnés selon des critères de respect de 
l'environnement et de recyclage permettant leur élimination écologique.

   Le recyclage de l'emballage en filière de revalorisation permet d'économiser des 
matières premières et de réduire le volume de déchets. Veuillez recycler les maté-
riaux d'emballage qui ne servent plus en respectant la réglementation locale.

   Observez le marquage sur les différents matériaux d'emballage et triez-les séparé-
ment si nécessaire. Les matériaux d'emballage sont repérés par des abréviations 
(a) et des numéros (b) qui ont la signification suivante : 1–7 : Plastiques, 
20–22 : Papier et carton, 80–98 : Matériaux composites.
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Annexe

Caractéristiques techniques

Alimentation électrique 220 – 240 V ~ (courant alternatif), 50/60 Hz

Puissance absorbée 25 W

Capacité du récipient  
à jus 7

1500 ml

Quantité de remplissage 
max. du récipient à jus 7

800 ml

Toutes les parties de cet appareil en contact 
avec les aliments conviennent aux produits 
alimentaires. 

Service après-vente
 Service France 
Tel.: 0800 919270 
E-Mail: kompernass@lidl.fr

 Service Suisse 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 498415_2204

Importateur
Veuillez tenir compte du fait que l‘adresse suivante n‘est pas une adresse 
de  service après-vente. Veuillez d‘abord contacter le service mentionné.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

ALLEMAGNE

www.kompernass.com
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Informazioni sulle presenti istruzioni brevi
Questo documento è una versione cartacea abbreviata del manuale di  istruzioni 
completo. 

Scansionando questo codice QR si giunge direttamente al sito 
dell’assistenza clienti Lidl (www.lidl-service.com) e digitando 
il codice articolo (IAN) 498415_2204 si può aprire e scaricare 
il manuale di istruzioni completo.

 AVVERTENZA!

Attenersi al manuale di istruzioni completo e alle avvertenze di sicurezza per evi-
tare danni a persone e beni.

Le istruzioni brevi sono parte integrante del presente prodotto. Prima di utilizzare 
il prodotto, acquisire dimestichezza con tutte le indicazioni relative ai comandi e 
alla sicurezza. Conservare le istruzioni brevi in luogo sicuro e consegnare tutta 
la documentazione in caso di cessione del prodotto a terzi.

Uso conforme
L'apparecchio è destinato alla spremitura di agrumi, come per es. arance, limoni 
o pompelmi. Con l'apparecchio è consentito lavorare solo generi alimentari.  
Questo apparecchio non è destinato all'uso in ambito commerciale o industriale, 
bensì solo all'utilizzo in ambienti domestici privati.  
Ogni uso diverso o esulante da quanto sopra è considerato non conforme.

Sono escluse rivendicazioni di qualsiasi tipo per danni derivanti da uso non 
conforme, riparazioni non professionali, modifiche non autorizzate o uso di  
parti di ricambio non autorizzate. Il rischio è esclusivamente a carico dell'utente.
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Avvertenze di sicurezza
Per l'uso sicuro dell'apparecchio, rispettare le seguenti avvertenze 
di sicurezza:

 PERICOLO DI FOLGORAZIONE!
 ► Collegare l'apparecchio esclusivamente a una presa installata 
a norma e provvista di messa a terra. La tensione di rete 
deve corrispondere ai dati riportati sulla targhetta di identifi-
cazione dell'apparecchio.

 ► Controllare l'apparecchio prima dell'uso per rilevare eventuali 
danni visibili. Non mettere in funzione l'apparecchio se è 
danneggiato o nel caso in cui sia caduto.

 ► In caso di danni al cavo di rete dell'apparecchio, farlo sosti-
tuire dal produttore, dal servizio di assistenza clienti o da 
personale altrettanto qualificato per evitare pericoli.

 ► Fare eseguire le riparazioni solo da aziende specializzate o 
dall'assistenza clienti. Riparazioni non conformi possono 
causare gravi pericoli per l'utente e comportano il decadere 
della garanzia.

 ► Non esporre l'apparecchio alla pioggia e non utilizzarlo in 
ambienti umidi o bagnati.

 ► Proteggere la base, il cavo di alimentazione e la spina da 
umidità, gocce o spruzzi d'acqua. Non immergere mai la 
base o il cavo di alimentazione in acqua o in altri liquidi.

 ► Per scollegare l'apparecchio dalla rete afferrare il cavo di 
alimentazione sempre dalla spina. Non sfilarla mai tirando  
il cavo.

 ► Non collocare sul cavo di alimentazione l'apparecchio né 
mobili o simili e assicurarsi che non resti incastrato.

 ► Prima di assemblare l'apparecchio, smontarlo, lasciarlo incu-
stodito o pulirlo, scollegare la spina dalla presa di corrente.



■ 26 │ IT│CH SZP 25 C3

 PERICOLO DI FOLGORAZIONE!
 ► Prima di sostituire accessori o pezzi aggiuntivi che si muovo-
no durante il funzionamento, è assolutamente necessario 
spegnere l’apparecchio e staccare la spina dalla presa di 
corrente.

 AVVERTENZA! PERICOLO DI LESIONI!
 ► Questo apparecchio può essere utilizzato dai bambini di 
almeno 8 anni di età e da persone con capacità fisiche,  
sensoriali o mentali ridotte o insufficiente esperienza o cono-
scenza, solo se sorvegliati o istruiti sull'uso sicuro dell'appa-
recchio e qualora ne abbiano compreso i pericoli associati. 
Tenere l'apparecchio e il cavo di rete fuori dalla portata di 
bambini di età inferiore agli 8 anni.

 ► I bambini non devono giocare con l'apparecchio.
 ► La pulizia e la manutenzione a cura dell'utente non devono 
essere eseguite da bambini, a meno che non abbiano almeno 
8 anni di età e siano sorvegliati.

 ► Posizionare l'apparecchio nelle immediate vicinanze della 
presa di corrente. Assicurarsi che la spina del cavo di ali-
mentazione sia facilmente accessibile in caso di pericolo e 
che il cavo non diventi un elemento di intralcio.

 ► I componenti difettosi devono essere sostituiti esclusivamente 
con pezzi di ricambio originali. Solo con questi pezzi di  
ricambio è garantita la conformità ai requisiti di sicurezza.

 ► Prima di mettere in funzione l'apparecchio, accertarsi che  
sia stato assemblato correttamente e completamente. 

 ► Non toccare direttamente il cono rotante e non sostenere 
posate o altri oggetti a contatto con le parti in rotazione.  
Tenere indumenti e capelli lontani dalle parti in rotazione.

 ► In caso di uso errato dell'apparecchio sussiste il pericolo  
di lesioni! Utilizzarlo solo per gli scopi per cui è previsto.
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ATTENZIONE! DANNI MATERIALI!
 ► Non azionare questo apparecchio con un timer esterno o  
un sistema di telecontrollo separato. 

 ► Assicurarsi che l'apparecchio, il cavo di rete o la spina del 
cavo di rete non vengano mai a contatto con sorgenti di  
calore come piani di cottura o fiamme libere.

 ► Non utilizzare l'apparecchio all'aperto.
 ► Usare l'apparecchio solo con gli accessori originali forniti  
in dotazione.

 ► Prima della messa in funzione accertarsi che non si trovino 
corpi estranei all'interno del setaccio o dell'apparecchio. 

 ► Se il cono gira solo a fatica o non gira affatto, interrompere 
immediatamente la spremitura. Staccare la spina e controllare 
se l'apparecchio presenta accumuli di polpa o corpi estranei.

 ► Assicurarsi di non bloccare né sovraccaricare il motore.  
Non esercitare una pressione eccessiva sul cono.

 ► Non cercare di azionare il cono ovvero l'albero motore  
manualmente.

 ► Posizionare l'apparecchio su una superficie stabile e piana.
 ► Non utilizzare detergenti abrasivi o aggressivi, poiché posso-
no danneggiare irrimediabilmente la superficie.

NOTA
 ► Non è necessaria alcuna azione da parte dell'utente per 
commutare il prodotto tra 50 e 60 Hz. Il prodotto si adegua 
sia a 50 Hz che a 60 Hz.
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Controllo del materiale in dotazione
 AVVERTENZA! PERICOLO DI LESIONI!

 ► Il materiale di imballaggio non deve essere utilizzato come giocattolo.  
Sussiste pericolo di soffocamento!

 Prelevare dalla scatola tutte le parti dell'apparecchio e il manuale di istruzioni.

 Rimuovere tutto il materiale d'imballaggio e le eventuali pellicole protettive 
dall'apparecchio.

NOTA

 ► Verificare che il materiale in dotazione sia completo e non presenti danni 
visibili.

 ► In caso di fornitura incompleta o in presenza di danni da trasporto o da 
imballaggio inadeguato, rivolgersi alla linea diretta di assistenza (v. capitolo 
"Assistenza").

La dotazione standard dell'apparecchio comprende i seguenti componenti:

 ▯ Coperchio 

 ▯ 2 coni

 ▯ Filtro antipolpa in due pezzi

 ▯ Contenitore di raccolta del succo 

 ▯ Base

 ▯ Istruzioni brevi

Elementi di comando
(per le illustrazioni vedere la pagina pieghevole)

1 Coperchio

2 Cono grande

3 Cono piccolo

4 Parte superiore del filtro

5 Parte inferiore del filtro

6 Selettore

7 Contenitore di raccolta del succo

8 Manico

9 Copertura per albero motore

0 Albero motore

q Base

w Avvolgicavo con serracavo



IT│CH │ 29 ■SZP 25 C3

Uso
 AVVERTENZA! PERICOLO DI LESIONI!

 ► Prima di assemblare l'apparecchio, smontarlo o lasciarlo incustodito, scolle-
gare la spina dalla presa di corrente.

 ► Non toccare direttamente il cono 2/3 rotante e non sostenere posate o 
altri oggetti a contatto con le parti in rotazione. Tenere indumenti e capelli 
lontani dalle parti in rotazione.

Assemblaggio dell'apparecchio
 Prima di utilizzare l'apparecchio per la prima volta, pulire tutti i componenti 

dell'apparecchio come descritto al capitolo "Pulizia".

 Eventualmente svolgere il cavo di allacciamento dall'avvolgicavo w.

 Collocare la base q su una superficie asciutta e piana.

 Assemblare il filtro 4/5. Unire le due parti in modo che il selettore 6 sporga 
attraverso la corrispondente apertura della parte superiore 4. Premere insieme 
le due parti fino ad innestarle.

 
 Capovolgere nuovamente il filtro 4/5 e premere il cono piccolo 3 nel 

filtro 4/5 fino a sentire lo scatto. 

 Se si desidera spremere agrumi di maggiori dimensioni quali arance o pom-
pelmi, usare il cono grande 2. Collocarlo sul cono piccolo 3 in modo che le 
alette del cono piccolo 3 vengano a trovarsi negli incavi del cono grande 2. 
Premere saldamente il cono grande 2 fino a sentire lo scatto. 

 Collocare il filtro 4/5 con il cono 2/3 sul contenitore di raccolta del 
succo 7 in modo che la parte con il selettore 6 venga a trovarsi sopra il 
manico 8 del contenitore di raccolta del succo 7.

 Applicare la copertura 9 all'albero motore 0 e premerla saldamente.

 Collocare il contenitore di raccolta del succo 7 sulla base q e girare il 
contenitore di raccolta del succo 7 nel senso della freccia fino a sentire  
lo scatto.

 Inserire la spina in una presa di corrente.

L'apparecchio è ora pronto per l'uso.
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Estrazione del succo

ATTENZIONE! DANNI MATERIALI!

 ► Se il cono 2/3  gira solo a fatica o non gira affatto, interrompere immedia-
tamente la spremitura. Staccare la spina e controllare se l'apparecchio 
presenta accumuli di polpa o corpi estranei.

 ► Assicurarsi di non bloccare né sovraccaricare il motore. Non esercitare una 
pressione eccessiva sul cono 2/3.

L'apparecchio è pulito e montato:

 Regolare il contenuto di polpa del succo da ridotto (punti piccoli) ad 
 abbondante (punti grandi) con il selettore 6.

 Eventualmente togliere il coperchio 1.

 Collocare gli agrumi tagliati a metà sul cono 2/3 con la superficie di taglio 
rivolta verso il basso. Una leggera pressione è sufficiente. Il cono 2/3 inizia a 
ruotare e viene estratto il succo.

 Per fermare l'apparecchio sollevare la metà di agrume dal cono 2/3.

NOTA

 ► Avviare e fermare l'apparecchio più volte. Avviando e fermando più volte 
l'apparecchio, il cono 2/3 cambia senso di rotazione consentendo un  
miglior risultato di spremitura.

 Svuotare il contenitore di raccolta del succo 7 al più tardi al raggiungimento 
del segno degli 800 ml. Per farlo staccare la spina, ruotare il contenitore di 
raccolta del succo 7 in senso antiorario e sollevarlo dalla base q.

 Se possibile pulire l'apparecchio entro breve tempo, in modo tale che la  
polpa non si asciughi sull'apparecchio rendendone difficile la pulizia.

Pulizia
 PERICOLO DI FOLGORAZIONE!

 ► Prima della pulizia staccare la spina dalla presa di corrente.
 ►  Non pulire mai la base q, il cavo di alimentazione e la spina sotto 

l'acqua corrente e non immergere mai questi componenti in acqua o 
altri liquidi.

ATTENZIONE! DANNI MATERIALI!

 ► Non utilizzare detergenti abrasivi o aggressivi, poiché possono danneggiare 
irrimediabilmente la superficie.

 Pulire il coperchio 1, i coni 2/3, il filtro 4/5, il contenitore di raccolta 
del succo 7 e la copertura dell'albero motore 9 con una soluzione saponosa 
delicata.
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NOTA

 ►    Il coperchio 1, i coni 2/3, il filtro 4/5 e il contenitore di 
raccolta del succo 7 si possono anche lavare in lavastoviglie.

 ► Può succedere che durante la pulizia si raccolga acqua nel manico 8.  
In tal caso infilare un oggetto sottile e non appuntito nell'apertura inferiore 
del manico 8 e togliere la copertura del manico per la pulizia. Poi farla 
asciugare e riapplicarla.

 Pulire la base q con un panno leggermente inumidito. Se necessario, versare 
sul panno un poco di detersivo per piatti. Per rimuovere eventuali residui di 
detersivo, passare un panno leggermente inumidito solo con acqua.

 Asciugare accuratamente tutti i componenti prima di riassemblarli.

Smaltimento

Smaltimento dell’apparecchio
 Il simbolo del bidone dei rifiuti barrato, raffigurato lateralmente, indica che l’ap-
parecchio è soggetto alla Direttiva 2012/19/EU. Tale direttiva prescrive che, al 
termine della sua vita utile, l’apparecchio non venga smaltito assieme ai normali 
rifiuti domestici, bensì conferito in appositi centri di raccolta, centri di riciclaggio 
o aziende di smaltimento.

Lo smaltimento è gratuito per l‘utente. Rispettare  l‘ambiente e 
smaltire l‘apparecchio in modo conforme alle direttive pertinenti.

 Per lo smaltimento del prodotto una volta che ha terminato la sua funzione, infor-
marsi presso l’amministrazione comunale.

Smaltimento dell’imballaggio
L’imballaggio protegge l’apparecchio dai danni da trasporto. I materiali 
d’imballaggio sono stati selezionati in relazione alla loro ecocompatibilità e alle 
caratteristiche di smaltimento e pertanto sono riciclabili.

   Il riciclo dell’imballaggio consente di risparmiare materie prime e riduce la gene-
razione di rifiuti. Smaltire il materiale di imballaggio inutilizzato in conformità alle 
vigenti norme locali.

   Tenere conto dei codici presenti sui vari materiali di imballaggio ed eventualmente 
separare i materiali effettuando una raccolta differenziata. I materiali di imballag-
gio presentano codici costituiti da abbreviazioni (a) e numeri (b) con il seguente 
significato: 1–7: materie plastiche, 20–22: carta e cartone, 80–98: materiali 
compositi.
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Appendice

Dati tecnici

Alimentazione di tensione 220 – 240 V ∼ (corrente alternata), 50/60 Hz

Potenza assorbita 25 W

Capacità contenitore di 
raccolta del succo 7

1500 ml

Capienza massima 
contenitore di raccolta del 
succo. 7

800 ml

Tutti i componenti di questo apparecchio che  
vengono a contatto con alimenti sono idonei al 
contatto con gli alimenti. 

Assistenza
 Assistenza Italia 
Tel.: 800781188 
E-Mail: kompernass@lidl.it

 Assistenza Svizzera 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch
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Importatore
Badi che il seguente indirizzo non è quello del servizio di assistenza clienti. 
Contatti innanzitutto il servizio di assistenza clienti indicato.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com
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